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Abstract 

               Plea is an approach which bridge the gap between God and his 

servants. To represent the real contact between God and his creation, plea 

is an instinctive feature that one resorts to in hi daily life.  It has an a 

favorable outcome.  

      It explains what is going on in human psyche. Religiously, it is a way 

of seeking refuge from God. Plea lies in the real  believe of God's 

commands and  following His instructions. Actually, it is one of the 

ethics of Islam. This trait has a positive outcome. 

      Several sermons and supplications elevate and activate the importance 

of this virtue.  

     The study attempts to answer the following questions6 

1. Linguistically, what are the devices used to express plea in sermons 

and supplications selected? 

2. Is there a contact between plea and the topics discussed in the data 

selected? 
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     This paper aims at: 

1. Investigating the linguistic devices used to express plea in some 

selected sermons and supplications.  

2. Tracing back the relation between plea and topics discussed in the text 

above. 

     It is hypothesized that:  

1. The preacher(s)  makes use of  certain devices  that denote plea in  the 

selected sermons and supplications.  

2. It is expected that there is a close correlation between plea and the 

main  issues of the speech .  

     After analyzing the data selected, the findings of the investigation 

validate all the hypotheses above. 
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 هلخص البذذ

جِٞ بىعحد ٗرجٔ بىسيٜ ٘ضٞقد بىصيد بى  ٗزعةىٚ ٕٗ٘ ٔبىسَةص بىسقزت لله طححةّٕ٘ وبىس٘طّ               

حزٍفٖييً٘ بىس٘طييو يَيية ٝيييسيف  ييٜ بىييْفض ٗٝعّ  .بىٍٞ٘ٞييد زيئحٞةٝيجيية بىٖٞيية بىعحييد جصيي٘رخ   زٝييد  ييٜ 

ٗٝنَيِ   . َْةجيةخ لله طيححةّد ٗزعيةىٚ.بىو ٕي٘ بسطيساْةص  ٗ ةىس٘طّي ،بىدْٝٞيدٍِ بىْةحٞيد ٗ  .بىحشزٝد

عييد بحييد بات ٞييةذ ّٗٝ  .طييححةّٔ ٗزعييةىٚجَعْييةٓ بىحقٞقييٜ ٗبىَ يييا جؤزحييةالله بٗبٍييز   و بىس٘طّييٍفٖييً٘ 

و زٖيذت بىْفي٘ص بُ طيَد بىس٘طّيٗجص بىشن٘ٙ.  ذىوٗطٞيد سظٖةر بىيع٘الله ٗبىس حٞص بّٔ بسطتً.

 يٜ زْي٘الله  بىي يث بىدْٝٞيد ٗبسديٞيدٗ يد زحيي٘رذ جت يد   ..ٍزدٗد بٝجةجٜ  ٜ بىدّٞة ٗبسازخٗىٖة  

 ٔديٞيبسي يث ٗبىبىيٚ زفعٞيو ٕيذٓ بىظيَد   يٜ بىي ٞيث بٗ بىيدبيٜ  ّٖجير  حٞيص. وبىس٘طّي بطةىٞث

 ٗز حٞقة.   ٍعَّ٘ة

 بٟزٞد6 بلأطايدٍشنيد بىححص  ٜ بلإجةجد يِ  ٗزسييص 

 ؟بىدْٝٞدديٞد بلأ ث ٗبىي ٍةٕٜ بىسزبمٞث بىيغ٘ٝد سطي٘ت بىس٘طو  ٜ. 1

 ؟ بىعْٞد بىْسقةخ بىَ٘ظ٘يةذ بىسٜ غزحسٖة ٕٗو ٝ٘جد يت د جِٞ ٍفًٖ٘ بىس٘طو .  2

  6زٖدف بىدربطد إىٚ          

 .بىدْٝٞد بىَيسةرخ ي ث ٗأديٞد بى بىحعد بىيغ٘ٛ ىَفًٖ٘ بىس٘طو  ٜ بطسقصةء -1

 ٔا حي يٜ  بىي ٞيث بٗ بىيدبيٜ   بىٖٞيةز يز  ٍفًٖ٘ بىس٘طو ٗبىقعةٝة بىسيٜ زحدٝد بىعت د جِٞ   -2

 . سٔٗأديٞ

 ٗزفسزض بىدربطد6      

 جةطسعَةىٔ ززبمٞث ىغ٘ٝد ٍعْٞد  دبىد ييٚ  بىس٘طو.  بىي ٞثزْفزد (  1 
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ي ييث بى ٍييِ بىَييزجّو ٗجيي٘د يت ييد ٗضٞقييد جييِٞ  بطييي٘ت بىس٘طييو ٗبىَ٘بظييٞ  بىَيسييةرخ   ييٜ ( 2 

 .بىَيسةرخديٞد بلأٗ

 .ٗ جعد زحيٞو بىعْٞد بىَْسقةخ، جزْٕر ّسةئف بىححص ٍصدب ٞد بىفزظٞةذ بىَذم٘رخ بّفة             

1.  Plea: A Theoretical Background 

  

     Having various meanings, the word "plea" has been defined 

differently by several scholars.  Plea is an act of worship which requires 

an argument or urgent entreaty (Merriam-Webster's New Dictionary of 

Synonyms,1984:626-7). Wierzbica (1987:58)  defines plea as a 

"passionate desire to convince the addressee to do what the speaker 

wants". March (2008:5) and  Fernald (2015:378) agree that the word 

"plea" can be used synonymously with beg, beseech, pray, supplicate etc. 

with a slight difference in their indications, all these words indicate polite 

request. They also show humility. On the contrary,   ٌّٗ ٔ( 2012:16) ش 

points out that supplication is a an umbrella concept which covers a wide 

range of implications.  

     Similarly, supplication, as mentioned in (1987:69)بىَ٘ط٘يد بىفقٖٞد,  is a   

comprehensive term that includes all other related notions.  

 is an Arabic concept which is (بىس٘طو ) emphasizes that ( 2001:12) بسىحةّٜ   

widely common in poetry and prose.   

     According to English- English Dictionary(2015:1), plea is a request 

made in an emotional manner. 

     Linguistically,   مةزٞد (2016:25,58) plea implies the sense of closeness. 

in other words it demands doing what is required so as to bridge the gap.  
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     Conceptually, it means following God's instructions without any 

objection.  It also necessitates striving for perfection to  get God's 

satisfaction (ibid).      

 

 

 

 

2. Types of Plea  

     From a religious point of view,  ٛ(9-2000:7) بسضز classifies plea into 

the following types:  

1. Acceptable plea: It stands for real plea which is praised in Islam.  This 

type of hope is true happiness and it remains under all circumstances. 

(      081: الاعراف)   ﴾وَلِِلَهِ الَأسْْاَءُ الْْسُْنََ فاَدْعُوهُ بِِاَ  ﴿  

      (The most beautiful names belong to Allah. so call on him by them)  

(Ali,1987:78) 

 

2. Unacceptable plea: This type of hope is negative.  

(      3: الزمر)   ﴾مَا نَ عْبُدُىُمْ إِلَّه ليُِ قَرِّبوُنََ إِلََ الِلَهِ زلُْفَى   ﴿  

(But those who take for protectors other than Allah (say): "We only serve them in 

order that they may bring us nearer to Allah." Ali (1987:231) 

   

 

4. Plea: A Linguistic Perspective 
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     Linguistically, plea is a an act that can be expressed by certain 

structures and words. Imperatives are among the constructions that are 

employed to express plea (Quirk et al. 1985: 8312). 

      Wierzbica (1987: 58) states that the act of plea is defined as " a 

requestive 

act in which the speaker asks  for something passionately. 

     The word plead can be associated with prepositions such as to, for and 

with. 

1) They plead for a help. 

 اللَهّمُّ انِيّ أسَألكَُ برِحْمَتكِ التَّي وَسِعتَْ كلُّ شَيْء (2

      Having rhetorical denotations, Abdul-Raof (2006: 119) remarks that 

vocatives are also used to indicate plea. 

بطْسشَْفَ ﴿ َٗ ْة  ْٖ جَّ َ٘ طُ٘هِ، ٝة طَٞدِّزََْة ٍٗ٘سزْة بِّةّ زَ ِِ بىزَّ ْٞ خَ يَ د ٝة  زَُّ ََّ حَ ٍُ ْْرَ  ْٕزبءُ ٝة جِ دَ بىشَّ ََ عْْة ٝة  ةغِ

ْْدَ  ِ  ْْدَ  ِ بشِْفعَٜ ىَْة يِ د  يِ َٖ جٞ َٗ ْٛ حةجةزِْة، ٝة  َِ ٝدََ ْٞ ْةكِ جَ ٍْ َٗ دََّ طَّيْْة جلِِ بىَِٚ  ِ  َ٘ زَ َٗ﴾  

       The word "plea" can be used substitutionary with many words that 

denote its means with slight difference.  شف , دية, بطسغةش are words that 

carry the sense of submission and humility (  69 :1987 ,بىَ٘ط٘ئ بىفقٖٞد). 

      According toٛ٘بىَ٘طي ( (20046114 , repetition is another device that is 

used to indicate plea. 

  

5. Plea: Syntactically 

     Plea can be uttered by using certain syntactic devices which are as 

follows: 
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4.1 Imperatives  

     Abdul-Raof ( 2006: 1178) says that  among the rhetorical indication of 

imperatives is to convey meanings plea. 

19()النمل:  ﴾نعِْمَتَكَ الهتِِ أَنْ عَمْتَ عَلَيه وَعَلَى وَالِدَيه"رَبِّ أَوْزعِْنِِ أَنْ أَشْكُرَ  ﴿  

O my Lord! so order me that I may be grateful for Thy favours, 

which thou hast bestowed on me and on my parents,186 

 

4.1 Negative Imperatives  

     According to ٜ(1980:192) بىفعيي, another syntactic way of expressing 

plea is the negative imperative. 

ِٞ َِ بحِ ٌَ بىزَّ سلَِ ، ٝة أرَْحَ ََ رَحْ َٗ ْلَِّ  ََ مَفِّز اَ ٞاسَِٜ ، جِ َٗ جَسِٜ ،  ْ٘ زقََحَّوْ زَ َٗ (ٗس زيَُٞثِّْ  ِٞلَ رَجآئِٜ ،  ) 

 

 

7. Linguistic Devices of Plea of in Al-Zahraa's Sermon and 

Supplications 

 

Text -1- 

"  ٌَّ ُٖ ة  َةجطَِ  سَ  بىيَّ ََ سَ  ىِ َٗ ة جَةطِػَ  جظََْ رَ، ََ سَ   َحَعْرَ، ىِ َٗ  َٛ ة َٕةدِ ََ عِيوَّ  أظَْيييَْر، ىِ ٍُ سَ  َٗ  ِْ ي ََ ْٝرَ، ىِ يدَ َٕ 

سَ  عْ ِٜ  َٗ ة ٍُ ََ ْعَْرَ، ىِ ٍَ "                                                                                   

 

      Being totally submitted to the will of God and instructions, the 

repetition refers to the  total devotion to the will of God. The frequent  
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use of negation  confirms supplication which is compatible with patience 

necessitates having self –control. Here , the speaker shows praise to the 

Almighty God. The confession of God's Holiness explains the speaker's 

weakness and his revelation of God's greatness.     

  

Text-2- 

 

ةِ ّالجَبَزّثِ. يا أللهُ ﴿ يا رَدِينَ مُلِّ هُسْخزَْدِنٍ ّهَفْشَعَ مُلِّ يا أللهُ يا أػََشَّ هَذْمُْرٍ ّأقَْذَهََُ قذَِهاً في الؼِشَّ

ُِْفٍ. ﴾ هَلْ  

     Submissively, Al-Zahraa depicts her devotion to Allah. She 

intensively asks for salvation. Al-Zahraa employs vocatives (ٝية ) more 

than one time to indicate the sense of plea. Answering all human pleas for 

redemption, Al-Zahraa is sure that Allah is the one and the only one who 

is the source of relief and satisfaction. 

 

 

 

 

Text-2- 

حشَْزَحَ صَذْري ﴿ َّ يَ رَهينٌ، أىْ حذُيِي قلَْبيِ  ُِ َّ َِ الؼِظَامَ  حصُْلِخَ أسَْألَلَُ بذِلَِلَ الِإسْنِ الَّذي حذُْيِي بِ َّ

﴾شَأًِْي  
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     Al-Zahraa makes use of imperatives in this text. She politely asks for 

real faith. Her requests mirror her  total submission to Allah. Regardless 

of this earthly life, she wants to have real happiness which exists in the 

hereafter.      

Text-3- 

ْْرفِْها وَأَقْبِلْ إِليَْنا بِوَجْهِكَ الكَرِيِم وَاقْ بَلْ تَ قَرُّبنَا إِليَْكَ وَانْظرُْ إِليَْنا نَظْرَةً رحَِيمَةً نَسْتَكْمِلُ بِِ  ﴿ هُُ لَّ تَ  ََ ا الكَرامَةَ عِنْدَ

هِ صَلهى الله عَلَيْوِ وَآلِوِ  ، وَاسْقِنا مِنْ حَوضِ جَدِّ ََ                                       ﴾عَنّا بُِودِ

     The imperatives here, expresses the pleas politely and friendly. Such 

appeals  reflects the ethics of supplication. Living under the shade of 

God's  care,  imperatives exemplify the etiquettes of asking God's mercy 

and hope which lie in the character of the Imam.    

Text-3- 

تَلى وَأَرهِِ سَيِّدَهُ يا شَدِيدَ القُوى وَأَزِلْ عَنْوُ بِوِ الَأسى وَ  ﴿ ََ المبُ ْ الجوََى فأََغِثْ يا غِياثَ المسُْتَغِيثِيَن عُبَ يْدَ

﴾      

     The use of vocatives is to plea for the acceleration of the appearances 

and the urgent need for the presence of the Imam. They embody the total 

readiness to the existence of Imam. Vocatives  are also represent the  

spiritual devotion which is a reflection of the divine one. 

 

 

Text-4- 
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أَ  ﴿ َّ ٌَتُ ػَيْ يا هَؼاشِزَ الْفِخيَْتِ،  السِّ َّ ٍِ الْغَوِيشَةُ فيِ دَقِيّ؟  سْلامِ! ها ُذِ ًْصارَ الْإِ أ َّ ػْضادَ الْوِلَّتِ، 

هَسْوَغٍ؟.....ظُلاهَخيِ؟ َّ ًْخنُْ بوَِزْأٓ هٌِيّ  أ َّ  َْ ضَنُ حزُادَ أبِيَ ُْ ﴾أيِْاً بٌَِي قيَْلَتَ! أاُ  

         As an appeal from a soul drowning in a deep misery and with a 

melancholy sense of ambiguity, Sayyidah Fatima Al- Zahraa (Peace be 

upon her) raises some rhetorical questions. To be oppressed deliberately, 

Al Zahra (a.s.) shows  her feeling of sadness by uttering these words. 

Negatively, she explain her attitude toward those who are carless of her 

sublime position.   

 

 

Text-5- 

َِ خَلِيللَُ دييَ ألُْقِيَ في الٌَّارِ فاسْخجََبْجَ لََُ ﴿ ا أػَْطَيْخٌَي سُؤْلي …. ّأسَْألَلَُ باسْوِلَ الَّذي دَػاكَ بِ لَوَّ

ائجِِي َْ قضََيْجَ دَ َّ﴾  

     With searching eyes and longing heart,  the speaker  is addressing 

Allah saying that He has bestowed  His creation with His endless 

bounties. He  is in an urgent need for fulfilling her needs. Here, he takes 

notice of the fitness of devices used to denote plea in the speech. The 

preposition (ت ) carries the sense of insistence on the plea. Appropriately, 

the speaker  suits devices denoting plea with the idea concerned.   

8. Conclusions 

1-It is concluded that the preacher(s) employs various devices of plea in 

his speech so as to attract the attention of his listener(s). 
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2- There is a positive contact between the linguistic devices used to 

express plea and the topics under investigation.  

3- It is also found that each deceive that denote plea  possesses a lexical 

denotation that makes it exceptional. 

4-The use of the different stylistic devices reveals the bitterness of the 

situation and the very idea of the speech. 

5- The use of plea in some selected supplications and sermons creates a 

sense of spiritual elevation and devotion. 
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